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 ב"ה 

Please Donate to Keep this Project Going! 

Please help this project continue so that Torah Or and Likutei 

Torah will be available to Jews around the world in the language 

they understand.  

Please become a monthly donor of $18.  

Please make yourself available to the Alter Rebbe, 

who wants his maamarim to be available to every Jew 

in the world.  

Please take 5 minutes and sign up online at 

www.Donorbox.org/LearnChassidus to become a 

monthly donor of $18.  

With these $18 a month, you will have the tremendous merit of having 

translated the Torah Or and Likutei Torah, making it available to Jews 

all around the world, and will receive the tremendous merit and 

blessings that come with that! 

For additional sponsorship opportunities, or questions on the project, 

email me at lessonsinlikutaytorah@gmail.com 
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Likutay Torah 

 ה ֹורָ תּ י ִלּקּוטֵ 
ש  ַׁ רָּ ָּ יַׁ  תפ  ַׁאַׁבֹתַָּׁכ ִּ

 ַמֲאָמר 

א ַׁ רָּ ש ְ ָּלַׁיִּ לַׁכ  הַׁאֶׁ ֶׁ אַׁמֹש  ְקרָּ י ִּ  1לַׁו 

ד   ג”מף  ד ַ  ו   ' גַעמ 

“Prepare for Revelation through Self-refinement” 

In Parshas Ki Savo, Moshe Rabeinu tells the Jewish People that only after forty 

years in the desert did the Jewish People finally merit to “see” the truth of 
Hashem’s greatness, and choose to connect to Him fully. However, he also said 

that they did see Hashem’s greatness in Egypt and in the desert. So, what is the 

difference between what they saw then and what they saw before entering the Land 

of Israel? 

Additionaly, in Parshas Ki Savo we read about 98 curses that Hashem says are the 

punishments for not keeping and the Torah, and straying into idol worship, G-d 

forbid. Why did the Sages establish that we read about these 98 curses of 
punishment before Rosh Hashana? Isn’t Rosh Hashana a happy time of coming 

close to Hashem? 

The Alter Rebbe will explain the answers to these questions in this maamar: 

ְקָרא" ָרֵאל   ַוי ִּ ִיש ְׂ ל  ָ כ  ל  אֶׁ ה  ֶׁ ר    , מֹש  ַוי ֹאמֶׁ

ם   :ם ֲאֵלהֶׁ  ִאיתֶׁ רְׂ ם  ֶׁ ה  ַאת  ה  ָעש ָ ר  ֶׁ ֲאש  ל  ָ כ    ' ֵאת 

ָכל   ו לְׂ ֲעָבָדיו  ָכל  ו לְׂ ֹעה  ַפרְׂ לְׂ ַרִים  ִמצְׂ ץ  רֶׁ אֶׁ ב ְׂ ם  ֵעיֵניכֶׁ לְׂ

צוֹ  ד  , ' כו    ַארְׂ ֹות ַהג ְׂ ס  ַ ר ָראו  ֵעינֶׁיךָ וֹ ַהמ  ֶׁ   לֹת ֲאש 
דִֹלים ָהֵהם ַהג ְׂ ִתים  ֹפְׂ ַהמ  וְׂ ה'    ,' כו    ָהֹאתֹת  ַתן  נָ לֹא  וְׂ

ם ֵלב ָלַדַעת אֹות  , ָלכֶׁ ֵעיַנִים ִלרְׂ מַֹע   וְׂ ְׂ נִַים ִלש  ָאזְׂ וְׂ

ֵתנו  כט,   " ְוגֹו'  ַעד ַהי ֹום ַהז ֶׁה ָ ָרש  ָ  : ג(א־)פ 

“Moshe called to all of Yisrael (the 

Jewish People), and he said to them: 

You have seen all that Hashem has 

done before your eyes in the land of 

Egypt, to Pharoh and to his all of his 
servants, and to all the people of his 

land. The great miracles that your 

eyes have seen, and the great signs and 

wonders. However, Hashem did not 

 
ֱאַמ ) 1 ב ָ ר נֶׁ ַ ש  ַ ת  ב ְׂ ָרש  ָ בֹ ת  פ  ָ ב ָ   , א ת  ַ נֵ ת  ש  פְׂ ִ ל  ֶׁ ִליחוֹ י  ש   תקנ"ו(.  ל ֱאלו  כא    , תסְׂ
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give you a heart to understand, or 

eyes to see, or ears to hear until this 

day.” (Devarim 29:1-3) 

Rashi explains this verse: Before Moshe Rabeinu passed away, he wrote down the 

Torah and wanted to give it to the members of his Tribe, the Tribe of Levi. When 

the other Jews heard about this, they became jealous and asked Moshe to also write 
a Torah scroll for all the other Tribes as well (13 in total). When Moshe heard that 

they all wanted the Torah, he was very happy, and said that he finally sees that the 

Jewish People see and appreciate Hashem’s greatness and want to connect with 

Him through the Torah. 

הו   ַ   אוְׂ ה  מו  ָ ִחל ָ   :ת  ִמת ְׂ ֶׁ "   ר: ָאמַ   ה ד ְׂ   ם ַאת 

ִאיתֶׁ  '   ם רְׂ ָאמַ   ", כו  ךְׂ  ָ כ  ַאַחר  לֹ "  ר:וְׂ ַת   אוְׂ '   ן נָ   כו 
ֵעיַניִ  אוֹ   םוְׂ '  תִלרְׂ    "?ְוכו 

Now, this is puzzling: Originally, he 

said, “You have seen (the wonders of 

Hashem),” and then he said 

“however, Hashem has not given 

you…eyes to see (His greatness) until 

today”? 

ָהִבי ִתי   הִהנ ֵ   ה:זֶׁ   ן ו לְׂ ֵָר ב כ ְׂ  :To understand this, we must preface   :כא, לג(  א)ַוי 

It is written (Bereishis 21:33):  

ע אֵ  ַ ט  ַבע "ַוי ִ ָ ֵאר ש  בְׂ ל ב ִ ֶׁ ם    , ש  ֵ ש  ם ב ְׂ ָ ָרא ש  קְׂ ַוי ִ

 .2עֹוָלם" ־ה' ֵאל 

“He (Avraham) set up a hotel in 

Be’eir Shava, and he called out there 

that the Name (description) of 

Hashem, is that He is the G-d that is 

the true existence of the world.” 

ִהנ ֵ  ִתי   הד ְׂ ל  ב:כ ְׂ ָ '   'ג ֹוִים ה "ָרם ַעל כ   :Now, it is written (Tehillim 113:4) ,  "3כו 

“Hashem is exalted over all the 

nations,” 

ִיָרֲאךָ  לֹא  ֹוִים    "ִמי  ַהג  ךְׂ  לֶׁ ן    ה )ִיְרְמי    "4ְוגֹו'   מֶׁ ִסימ 
 . (], ז[ ד יו " 

“Who would not fear You, King of 

all nations,” (Yirmiya 10:7) 

 
וֹ   ר ִנְזכ   )   2 ַרב  ר    :ת ב ְ ה   , אַוי ֵּ ש   ר  ש    ד." נ  סֹוף פ   ג ַ ה צ"ד  ,ַוי ִ ש   ר  ֶלק א   :זַֹהר   . פ   ֶלק ג' .  ' ב  , ב" ק  ',חֵּ   . 'ב  , ב" כ   :חֵּ

 '(. ב   ,ב" נ
ֹוִים " ) 3 ים קיג, ד(  . "ג  ִ ִהל   . ת ְׂ
ֹוִים " ) 4 ךְׂ ַהג  לֶׁ  (. " מֶׁ
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ֵד  עֹובְׂ ַגם  ֱאָלקָ "   5ם כֹוָכִבי י־ ד ְׂ ֵליה   א־ ָקרו  

 , 6א" ֱאָלַקיָ דֶׁ 

Meaning, that even the nations of 

the world “call Him G-d over all 

Supernal Powers,” (see Menachos 

110a) 

ב  תו  ָ כ  ֶׁ ש  מֹו  בֹואוֹ :  7כ ְׂ מְׂ ַעד  ש   מֶׁ ֶׁ ש  ַרח  זְׂ   "ִממ ִ

ִמי  ְׂ דֹול ש  ג ֹוִים ג ָ ַ  ". ְוגֹו' ב 

As it is written (Malachi 1:11): 

“From the rising of the sun until its 

setting, My Name is great among the 

nations,” 

ִחינַ   םַאךְׂ הֵ  בְׂ ירו    ת ב ִ ֵ יוֹ   ד, פ  ִחינַ   תִלהְׂ ֵיש     ת ב ְׂ

ָדבָ  נֵ  ר וְׂ פְׂ מוֹ   יב ִ    .ַעצְׂ
However, they exist in a manner of 

detachment from their Source in 

Hashem, so that they should have 

their own ego and independent 

existence. 

ָרהָ  ַאבְׂ צֹ  דָהָיה עֹוֵמ   הִהנ ֵ   ם,וְׂ ם ה'    ַח:וֵ וְׂ ֵ ש  "ב ְׂ

   ! ֵאל עֹוָלם" 
However, Avraham got up and 

announced that “the Name 

(description) of Hashem, is that He is 
the G-d that is the true existence of the 

world.” 

ירו ש   ֵ ֵ   :פ  ַהש   ֶׁ   –   ם"עֹולָ ל־ אֵ "   אהו    הֲהָוָי"   ם ש 

ֹולָ   ד,חָ  אכ 

Meaning, that the Name of Hashem, 

which is Havaya, is the “G-d who is 

the true existence of the world,” and 
that its all One thing, since the world 

is nothing other than Hashem, 

Hashem’s Name as He exists beyond the limitations of nature is spelled  

ה- ו-ה -י , which out of its holiness is never pronounced as it is written. Therefore, 

when referring to it we use the letters of the Name out of order, הויה-Havaya. 

The point is that Hashem as He is beyond all limitations of the world, Havaya, is 

also the true existence of everything in the world. This is because nothing in the 

world has any separate existence independent of Him. 

 
ֹויִ )"  5  ם"(. ג 
ָנחוֹ ) 6  . (קי, א ת מְׂ
ָאִכי א, יא  7 ַרח " :  )ַמלְׂ זְׂ ש    ִממ ִ מֶׁ ֶׁ ַעד   ש  בֹואוֹ   וְׂ דֹול   מְׂ ִמי    ג ָ ְׂ ֹוִים   ש  ג  ַ ָכל   . ב  בְׂ ָטר  ָמקֹום   ו  ש    ֻמקְׂ ִמי   ֻמג ָ ְׂ ָחה   , ִלש  ִמנְׂ   ו 

הֹוָרה י , טְׂ ִמי ָגדֹול  כ ִ ְׂ ֹוִים   ש  ג  ַ ָבאֹות  ה'  ָאַמר   ב   . (" צְׂ
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לֹ  ָהעֹולָ   ם"ָהעֹולָ   ל אֵ "   אוְׂ ֶׁ ָדבָ   אהו    םש  וְׂ   ר ֵיש  

מוֹ  ֵני ַעצְׂ פְׂ הו    , ב ִ ֶׁ   אוְׂ ַחי   ן,ֵאינֹו כֵ   –  םאֹוָת   הַהמְׂ

It is not written “G-d, (who is merely 
ruler and sustainer) of the world,” 

implying that the world has its own 

independent importance and 

existence, and Hashem only gives it 

life, this is not the case: 

 ֶׁ מֹו ש  ְׂ ש   ֶׁ מֹו ש  ָא כ ְׂ ל  ִמ   םָאָד   ל אֶׁ   תו  י  ֵאינֹו ֵמַעצְׂ

   ם, ָהָאָד 

Rather, just like the name of a 

person, is not part of his essential 

being, 

ו   ַהַחי  ֶׁ ש  ָא  ל  וֹ   ת אֶׁ אֹוִתי  ב ְׂ ש   ב ָ לו  מְׂ ֹו  ל  ֶׁ   תש 

מוֹ  ְׂ    , ש 

it is just that his Life-Force (from 

Hashem) is invested in his (Hebrew) 

name,  

In Tanya, Shaar HaYichud Vehaemuna (chap. 1), the Alter Rebbe explains how 
the Life-Force from Hashem give life to every creation through the letters of its 

Hebrew name. 

ֲהֵר  ֶׁ ֹוִרי  ם ָאנו  רֹוִאי   יש  ק  ֶׁ ש  כ ְׂ ֶׁ מֹו    ן ש  ְׂ ש  אֹותֹו ב ִ

עֹוֵר  א הו    ר,ִמתְׂ

as we see that when we call someone 

by his name, this awakens his very 

being,. 

Even someone who is sleeping or has fainted can be awoken through calling their 

Hebrew name.  

There are several stories of situations that someone was in a coma, and the Rebbe 

sent someone to call him by his Hebrew name, and that woke him up. 

In other words:  

On the one hand, a person’s name is not part of his essential being, since he can 

exist without a name (as he did from the time he was born until being named).  

On the other hand, this name does reach and affect his essential being. The fact 
that a person is awakened even from deep sleep through calling his name shows 

that the person’s very life is connected to that (Hebrew) name. 

We see that a person’s Hebrew name has two opposite aspects to it: It is connected 

to the very life of the person, but it is nothing of the essence and being of the 
person. It exists in the context of a person, but it is nothing other than the person. 

It has no independent value or existence outside of the person with that name. 

מֹו כֵ  ֵ  ן כ ְׂ ךְׂ הו א הו   הֲהָוָי"  םש  רו  ש     אב ָ ב ֵ לַ ִמתְׂ

ִמין  ל ָעלְׂ ָ כ  ֹוךְׂ  הֵ   , ת  י   ק ַר   םוְׂ ִ בו ש  ֵפִלי   םלְׂ   ם ו טְׂ

So too, Hashem’s Name Havaya is 

invested in enlivening all worlds, and 
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ֵרךְׂ   וֵאָלי ָ ב  כוֹ   , ִיתְׂ .    דחָ   אלָ וְׂ ש  ָ  they are only like “garments” that ַממ 

are nullified to Him, and therefore it 

is literally all One thing, Hashem. 

A Jewish person may not carry outside on Shabbos. However, he may walk outside 

wearing clothing, because clothing is considered ‘secondary’ and ‘nullified’ to the 

person himself. It is as if the clothing doesn’t exist, since it has no identity other 

than the person wearing it. 

This is different than a person carrying clothing in his hands. In that case he is 

considered desecrating Shabbos, since clothing that is not worn has its own identity 

and is not nullified or secondary to the person. 

Similarly, all the worlds receive existence and Life-Force from Hashem constantly. 

They are like Hashem’s “garments,” as it were, in the sense that they have no 

separate identity other than that of Hashem who is creating and enlivening them. 

הו    זֶׁ ֶׁ   ם": עֹולָ ל־אֵ " וְׂ מֹו ש  בכ ְׂ תו  ָ ָיה יד,    כ  ַכרְׂ )זְׂ

מֹו  :  ט( ְׂ ו ש  ָחד  אֶׁ ה'  יֶׁה  ִיהְׂ א  ַההו  ֹום  י  ַ "ב 

ָחד"   ,אֶׁ

This is the meaning of “G-d who is 

the true existence of the world,” as it 

is written “on that day, Hashem 

יֶׁה‘  will be’ One and His Name-ִיהְׂ

will be One,” (Zecharya 14:9) 

יֶׁ" " ָעִמי ב – ה" ִיהְׂ ְׂ ְהיֶׁהַׁ‘ Now, the word ה. " י   ם' פ   will be’ is-יִּ

written as the Name of Hashem ַׁהַׁ-י  

twice. 

 ֹ ל  ֶׁ יֶׁ   אש  ִחינַ  הִיהְׂ בְׂ  ,This implies that at that time   ה, ו"  תב ִ

Hashem’s revelation will not be in a 

manner of first  ה -י  followed by ַׁהַׁ-ו , 

ִחינַ   אהו    וַהָוא"  יכ ִ  כָ   תב ְׂ ָ ש  ַכל    ה ַהמְׂ יו  ֶׁ ש 

 ֵ ש  לְׂ ַ ת  ְׂ ִהש  עַ   ל לְׂ ה  ָ ַמט  יוֹ   דלְׂ ִלהְׂ ַכל  יו  ֶׁ ֵיש     ת ש 

ָדבָ  מוֹ  ר וְׂ ֵני ַעצְׂ פְׂ  . ב ִ

since, the letter ַׁ'ו is the aspect of 

drawing down a type of revelation of 

Hashem that is able to descend all 

the way below into our world, 

without disturbing the limitations of 

our world, and this allows that there 

can come into existence beings that 

have their own ego and sense of 

existence separate from Hashem. 

יֶׁ  הְׂ י ִ ֶׁ ָא ש  ל  ִחינַ   ל ַהכ ֹ   האֶׁ מֹו    ה, " י   ת ב ְׂ ה כ ְׂ ָ ַמט  לְׂ Rather, the double expression  ה -י  

followed by ה- י , is that everything, 

even our physical world will express 
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לָ  ַמעְׂ הַׁ-י Hashem in a manner of   .8ה לְׂ , that 

below in our world, Hashem’s 

revelation will be expressed as it is 

expressed Above in Atzilus. 

The Four Letters of Hashem’s Name represent four stages of how Hashem’s Light 

descends into our world. This is understood from an analogy of a teacher and a 

student: 

Step one: The flash of insight in the mind of the teacher. This is like the letter  'י, 

which is like a singular point. 

Step two: The teacher develops the idea in his own mind, until it he fully 

understands it. This is like the letter 'ה which has length and width. 

Step three: The teacher takes the idea in his head, and thinks about how he can 

bring down this idea to the level of the student, as that student can understand it in 

his current level. This is like the letter 'ו, which is shaped like a hook, that brings 

down something to a lower level. It is also shaped like a pipe, that the contents 

must squeeze into to descend to the lower level.  

Step four: The teacher actually gives over the idea to his student in speech (or 

writing), in an organized manner, sot that student can grasp it one point at a time. 
This is like a  'ה, since at this point the student is now able to fully understand the 

concept in a way of breadth and depth. 

Similarly, Hashem’s Revelation in Atzilus is like the idea inside the mind of the 

teacher. At that level it is revealed that there is no existence independent of 

Hashem. This corresponds to the letters 'י and ה' . 

How His revelation comes down into the created worlds is like the letters 'ו and 'ה. 

This revelation comes down to the creations in way that they can handle at their 

current level, which is the knowledge that Hashem is the Ruler and Life-Giver of 

the world. 

Avraham wanted to reveal in the world the awareness of Hashem as it is perceived 

in Atzilus, that there is no existence separate from Hashem. He wanted that our 

perception should directly reflect Hashem’s perception, as expressed in the double 

phrase:  

 
י   8 י   ןְוַעי ֵּ טֵּ ו  "ִלק  ה"   ב ְ ְזַכְרי    "ל[ ֵמָהֲאִריזַ ]  תֹור  סו    לַע   הב ִ ַמה  ה.זֶ   קפ   ֶ   ו  רש   אֵּ ְתב   ר    הִמז ֶ   נ ִ יאו  ב ֵּ ק   ַעלב ַ סו    פ  

י   נֵּ ב ְ ר  ַ ִמְספ  ה  י  ל""ְוה  אֵּ ר  ֵעי)   ִיש ְ ב ָ ל  לְׂ דְׂ מ ִ ד ב ַ ט,  ַמה  .(ר  ֶ   ו  ר  ש   אֵּ ְתב   ְתִחיל  סֹוףנ ִ ַ ַהמ  ר  ו  ב  ה    ד ִ מ   הֵּ ים  ִ ש   ִ "ש 
כוֹ  אֶׁ )  "ת ְמל  רְׂ נ ִ ַ ונָ ה  כ  ו ָ ַ ִחילה  ַהכ  תְׂ ַ ר ַהמ  ו  ב  ד ִ ָ ה  זֶׁ   לְׂ ַקמ  יִרים ן  לְׂ ִ יר ַהש   ִ ש  ב ֵּ (ָוֵאיָלךְׂ לח, ב   ב ְׂ ִתי"   י, ג ַ    ."ַתמ  
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ה -י -ה -י  

ִהנ ֵ  ִתי   הַאךְׂ  ף"   ב:כ ְׂ ו  ַאל  ִריד  ַמפְׂ ג ָן  ִנרְׂ   : "וְׂ

לֵּ  ְ ִמש  ן  י)ב ְ  ; 9( ח "כ  ו, "יִסימ 

However, it is written: “One who 

complains, distances himself from 

the Master.” (Mishlei 16:28) 

Rashi explains that one who complains and quarrels with other people, distances 
himself from the Master, Hashem. The Zohar (vol. III, 16b) says the verse means 

that one who sins, and one who speaks disrespectfully about Hashem, separates 

himself from the Master, Hashem. 

ש   ַבק ֵ ַתֲאָוה יְׂ ָרד"   –"לְׂ ֵלי יח, א( ִנפְׂ ְׂ  And another verse states: “One who . )ִמש 

purses his lusts, will be separated 

from Hashem.” (Mishlei 18:1) 

Rashi explains this verse to refer to one who separates himself from Hashem by 

pursuing his physical desires in a way forbidden by Hashem 

ָאָד  ֶׁ ש  כ ְׂ ֶׁ י   םש  צֹונֹוָתי   ם ֵמש ִ גֵ   ורְׂ ַתֲענו    י ב ְׂ

חֹונוֹ   ם, ָהעֹולָ  ִנצְׂ ב ְׂ וֹ   ת אֹו  ִמד  ־ ַחס   ת ָרעוֹ   ת ו 

לֹום  ָ ש     , וְׂ

Meaning, that when one places his 

desires in the physical pleasures of 

this world, or in unhealthy 

competition with other people, or in 

other bad character traits G-d 

forbid, 

ִחינַ   אהו   ָר "  ת ב ְׂ ֹ   ד", ִנפְׂ ל  ֶׁ יוֹ   אש  ִלהְׂ ַכל    תיו 

"ַ ָחד" ַהנ  מֹו אֶׁ ְׂ ָחד ו ש  ִחינַת "ה' אֶׁ בְׂ  . ל ב ִ

he becomes “separated,” as it were, 

from His Master, Hashem, so that he 

cannot perceive the truth that 

“Hashem is One and His Name is 

One.” 

I.e., he separates himself from being able to experience the truth that there is 

nothing besides for Hashem. This is because he feels himself and his own ego, 

which feel completely independent of Hashem. 

ִהנ ֵ  ִתי   הוְׂ ב(ב  כ ְׂ סז,  ים  ִ ִהל  ָניו    :)ת ְׂ ָ פ  "ָיֵאר 

ָלה"  נו  סֶׁ ָ  ,ִאת 

Now, it is written: “He (Hashem) will 

shine His face with us forever,” 

(Tehillim 67:2). 

 
י   9 ֶלק ג   ןְוַעי ֵּ ן ( ' א  ו," י)  'זַֹהר חֵּ ָ ג  ִנרְׂ ִריד  ]'וְׂ ף'  ַמפְׂ ו  ִריד,  ַאל  פוֹ   ַמפְׂ ל   ַאלו  ֶׁ ָדא ,  עֹוָלם  ש  א   וְׂ ָ ש  דְׂ א[   קו  ־הו  ִריךְׂ   . ב ְׂ

וֹ  ְבַרב  י   ,ת ו  ִ אש  רֵּ ה כ'   ,ת ב ְ ש   ר  פ   יש   ן]'   רֵּ ָ ג  ִנרְׂ אֹו  'וְׂ ֹורְׂ ַעל ב  ָבִרים  ן ד ְׂ ִרג ֵ ֶׁ ו ף'  . . , ש  ִריד ַאל  פֹו    ', ַמפְׂ ו  ִריד ַאל  ִהפְׂ ֶׁ ש 

ל עֹוָלם  ֶׁ  [. ש 
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ירו ש   ֵ ִחינַת    :פ  ָאַר ' ב ְׂ ִני ת־ הֶׁ ָ ַ מְׂ כ ִ א  הו    ם'פ    ל ש 

ֹוֵת   םָאָד  ָהֲאִמית ִ   ן ַהנ  אֹוֲהבֹו  בָ   הֵאיזֶׁ   ילְׂ   ר, ד ָ

ַעיִ  ן נֹוֵת   אהו   ָרצוֹ   , 10ה ָיפָ   ן ב ְׂ וֹ   ן וְׂ ָצֲהבו    ב, ַהט  וְׂ

ָני ָ חָ   בֵמרוֹ   ופ  מְׂ ש ִ  . האֹוָרה וְׂ

Meaning, the idea of Hashem 

“shining his face” towards us is like 

the following analogy: A person who 

gives something to his true friend, he 

gives it graciously, with good will, 

and a face that is lit-up from great 

joy and happiness. 

When someone gives to someone he loves, his whole face is lit up in joy. This is 

called the “Inner Will,” meaning, the person deep down truly desires to give to that 

person. 

נֹוֵת  אֹו  ֹונְׂ ש  לְׂ ן  ֵ כ  ֵאין  ֶׁ ש   ַמא "   ן ַמה  ֵד   ן כ ְׂ ָ ש    י ד ְׂ

ַת  ָ פוֹ כ ִ   רב  חֹו.   –י" תְׂ רְׂ ָ ַעל כ   ב ְׂ

This is not the case regarding his 

enemy, that he only gives him 

something “like one who throws it 

over the back of his shoulder,” 

against his will. 

If someone is in a situation that he must give something to someone he hates, he 
does so by throwing the object behind himself, so that he won’t have to look at the 

one he is giving to. This is also called the “Outer Will,” that deep down he doesn’t 

want to give to that person, he only does so because he is forced to. 

יָך"   ֵאלֶׁ ָניו  ָ פ  ה'  "ָיֵאר  הו   זֶׁ כה(   א)ָנש ֹ וְׂ   ,ו, 

ו   ַהַחי  יַע  ִ פ  ְׂ י ַש  ֶׁ ִחינַ   תש  ָאַר   תִמב ְׂ ִני   תהֶׁ ָ   ם פ 

 "ַ ב ֵ   ל.ַהנ  ן ג ַ ֵ ֵאין כ  ֶׁ '  י ַמה ש    .  כו 

This is the idea of the verse (Bamidbar 

6:25) “Hashem will shine His Face to 

you,” meaning, that He will give you 

your Life from his Inner Will, which 

is called “His Shining Face,” which 

is not the case regarding unholiness, 
that He gives them Life “like one who 

throws over the back of his shoulder.” 

ָאַר  ִני   תַאךְׂ הֶׁ ָ ַ"  םפ  נו  "   אהו    ל ַהנ  ָ קָ   "ִאת  וְׂ  However, this “shining Face” of א,ד ַ

Hashem is only “with us,” 

ירו ש   ֵ ָאַר :  פ  ִחינַת הֶׁ בְׂ ב ִ ן  ֵ כ  ם  ג ַ נו   ֲאַנחְׂ ֶׁ ש  ת־ כ ְׂ

ִני  ָ  ם. פ 

meaning, when we are also focused 

on Hashem in a way of having a 

“shining face,” i.e., when we reveal 

our Inner Will to connect to Hashem 

with joy. 

 
אֵ ) 10 ָרא ה  רְׂ תְׂ ָ ָבא ב  ָ  . (נג, א  ב 
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ב   תו  ָ כ  ֶׁ מֹו ש  ֵלי כז, יט(כ ְׂ ְׂ ִנים  : )ִמש  ָ ִים ַהפ  ַ מ  ַ "כ 

ן ֵלב ָהָאָדם ָלָאָדם  ֵ ִנים כ  ָ '  ַלפ   ". כו 
Like it says (Mishlei 27:19) “As 

water reflects the face of a person 

based on the face he shows, so too 

between the heart of one man 

towards another man,” that based on 

the feelings he shows his friend, those 

same feelings are reflected by to him 

by his friend. 

ירו ש   ֵ וֹ ם־ ָהָאָד   :פ  ת  חְׂ ַ ת  אהו    ן ַהת  נֶׁסֶׁ ־ כ ְׂ

ָרֵאל  ב   , ִיש ְׂ תו  ָ כ  ֶׁ ש  מֹו  נָ :  11כ ְׂ ֵ ַאת    ",ֹצאִני   ה"וְׂ

ִעיִתי "  ם"    , ֹצאן ַמרְׂ ֶׁ ֶׁ "   –ָאָדם ַאת  יִ   ם ַאת  רו    ם קְׂ

' ם ָאָד     , 12" כו 

Meaning: The “man” below is the 

Congregation of Yisrael (the Jewish 

People), as it is written (Yechezkal 

34:17&31) “(Hashem says to the 

Jewish People:) And you are my 

flock, the flock of my tending, you 

are man.” The Gemara (Yevamos 

61a) explains this to mean that “you – 
the Jewish People – are called 

‘man.’” 

ירו ש    –ם"  ָלָאָד "  ֵ יוֹ ם־ ָלָאָד   :פ  לְׂ "עַ   ן ָהעֶׁ ֶׁ   ל ש 

א  ֵ ס  ת ַהכ ִ מו  '  ד ְׂ  ". 13כו 

The heart of the “man” below, the 

Jewish People, reflects to the heart “of 

the Man,” meaning, the “Man (the 
One) Above,” who sits on the 

“likeness of the Throne.” 

In the book of Yechezkal, Hashem’s revelation in the world of Atzilus is referred 

to as “the likeness of a man, sitting on the likeness of a throne.” This represents 

how Hashem limits His revelation into the Ten Sefiros of Atzilus, which are the 
source of the ten soul powers of man, so that Hashem can “interact” with creation 

according to their level. 

At this level of Atzilus, specifically in the emotive attributes of Hashem’s Kindness 

and Severity, Hashem’s “heart,” His expression of Kindness or the opposite, are 

corresponding to the actions and feelings of man below. 

ִחינַ  ָאַר ו בְׂ הֶׁ ִני ת־ ת  ָ ָראֵ   ל ֵאצֶׁ   םפ   Regarding the Jewish People, the  א הו    ל, ִיש ְׂ

concept of having a “shining face” is 

 
ו  )   11 ל  ִ ִקיב  ש  סו  ְׂ ֵקאל ם  ַהפ  זְׂ חֶׁ ָנה : יז,  לד  יְׂ ֵ ַאת  ָ   ,"צֹאִני  "וְׂ ש  ן:  לא,  םוְׂ ֵ ַאת  ִעיִתי,   צֹאן   צֹאִני,  "וְׂ ם"   ָאָדם   ַמרְׂ ֶׁ  . (ַאת 
ָבמוֹ )  12  . (א  , סא ת  יְׂ
ֵאה ָאָדם")  13 ַמרְׂ ת כ ְׂ מו  ֵקאל א, כו(  . "ד ְׂ זְׂ חֶׁ  . יְׂ



 

LESSONS IN LIKUTAY TORAH 12 

ב   תו  ָ כ  ֶׁ ש  מֹו  ב(כ ְׂ קמט,  ים  ִ ִהל  ַמח  :  )ת ְׂ "ִיש ְׂ

ע ָרֵאל ב ְׂ יו"וֹ ִיש ְׂ  . ש ָ

as it is written: “Yisrael rejoices in 

its Creator,” (Tehillim 149:2)  

הו   ֶׁ ש  מֹו  נו    אכ ְׂ ָ ב  ֵמַח  ש ָ וְׂ ש   ש ָ ֵרךְׂ  ב ָ מֹו    , ִיתְׂ כ ְׂ

ִרי  אֹומְׂ ֶׁ ָ "  :14ם ש  ת  ַמחְׂ ָ ש   ֶׁ ש  ָך  ָחתְׂ מְׂ ִ ִמש   וֹ   ו    ,ב 

'  ָקָראָת   . "כו 

just as Hashem is happy and rejoices 

with us, as we say “Because of Your 

joy that You rejoiced in him 
(Yaakov), You called him Yisrael and 

Yeshurun.” (Daily Shachris 

Preliminary Prayers) 

ִהי וַ   אוְׂ דְׂ ֵאיה   ת חֶׁ ֶׁ ָתֹו ש  דו ל   This is the joy in Hashem from . רֵחקֶׁ   ן ' ִמג ְׂ

realizing His unlimited greatness, 

and at the same time His love and 

closeness to us. 

ַ מְׂ כ ִ  ָני  ם ָהָאָד   ל ש  ָ פ  ֲהבו   צ ָ ֶׁ   ה אֹוָר   ב ֵמרוֹ   ו ש 

חָ  מְׂ ש ִ רֹואֶׁ   הוְׂ ֶׁ ש  ָהֲאִמית ִ   תאֶׁ   הכ ְׂ   י,אֹוֲהבֹו 

ָאַר  ִחינַת הֶׁ בְׂ ִני   תב ִ ָ ַ"  ם פ     ל, ַהנ 

This is comparable to someone 

whose face lights up from great joy 

and happiness when he sees his true 

friend, his “face shines,” as 

mentioned above, 

ֵר  ַגמְׂ לְׂ ֹוֵכַח  ש  לוֹ   ל עַ   יוְׂ י ֵש   ֶׁ ש  ִויגֹונֹו    ,ַצֲערֹו 

חָ   ת ֵמֲחַמ  מְׂ ִ ַתֲענו    הַהש   אוֹ   גוְׂ נֵ   ת ֵמרְׂ ְׂ   י פ 

 ;אֹוֲהבוֹ 

and he completely forgets about his 

personal problems and suffering, 

because of his joy and delight from 

seeing the face of his friend, 

וֹ  כ  זְׂ י ִ ֶׁ ש  ךְׂ כ ְׂ ַ הו    –'  ה  ל עַ   םָהָאָד   רכ  ֶׁ אֹוֲהבֹו    אש 

ִחינַ  י,ָהֲאִמית ִ  בְׂ ָאַר   ת ב ִ ִני ת־ הֶׁ ָ ַ"  ם פ   ל,ַהנ 

so too, when a person remembers 

that Hashem is his True Friend, and 

that His Face is “shining” in 

happiness and delight to be close to the 

person, as explained above, 

ֹונֵ  ב  ִיתְׂ ֶׁ   ן וְׂ ָתֹו ֲאש  דו ל  גְׂ ִמין '   רב ִ ל ָעלְׂ ָ ֵא כ  ַמל  '  מְׂ

 ' ל  וְׂ ָ כ  ִמין סֹוֵבב  לָ   אלָ כוֹ " וְׂ   , ' ָעלְׂ כ ְׂ יה   ֵ   א ַקמ 

י ִ  ,15ב" ָחש 

and he contemplates on Hashem’s 

greatness, how He “Permeates all 

Worlds,” and “Encompasses all 

Worlds,” and “everything else is 

considered completely insignificant 

before Him,” 

 
ִפל ַ )   14 חַ ת ת ְׂ ַ נָ " ִמ ר, ַהש   ָ בֵ א ת  רֶׁ  " ֵאִלי ָהו  י דְׂ ֶׁ ָ " ק כא: פ  ת  ַמחְׂ ָ ש   ֶׁ ָך ש  ָחתְׂ מְׂ ִ ִמש   מוֹ  ו  ְׂ ֹו ָקָראָת ש  ָראֵ  ב  רו  ל ִיש ְׂ ֻ    ן"(. ִויש 
ָמ   זַֹהר ֵחלֶׁק א ) 15 ד ָ ַהקְׂ ַ  . (ה יא, ב ב 
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כ ַ  ְׂ ֵר   חִיש  ַגמְׂ מֹו לְׂ ו  ֵיש  לֹו ַצעַ   י,ַעל ַעצְׂ   ר ֲאִפיל 

יל ֵ  מָ   יִממ ִ ָעלְׂ כ ַ וְׂ   , ' כו    א דְׂ ְׂ עַ   חִיש  נֵ   רַהצ ַ ְׂ   י ִמפ 

חָ  מְׂ ִ ה'   הַהש   ַ ' ב   . כו 

he will completely forget about 

himself and his problems, even if he 

suffers regarding his material 

matters, he will forget his pain 

because of his joy in Hashem. 

The above comes from realizing two things: 1- Hashem is infinite, He is the creator 
of all existence and beyond all limitations of existence etc., and 2- Hashem truly 

loves the person and is truly happy and delighted with the person, and wants to be 

close to him.  

These two realizations together produce an unlimited joy that is so powerful it can 

lift the person out of his own daily problems and bring him to fully experience a 

closeness with Hashem. 

תו ב   ָ כ  ֶׁ ש  מֹו  כה( כ ְׂ עג,  ים  ִ ִהל  ִלי  :  )ת ְׂ "ִמי 

ָמִים  ָ ָך לֹא חָ  , ַבש   ִעמ ְׂ ץ" וְׂ י ָבָארֶׁ ת ִ    , ַפצְׂ
As it is written: “Who do I have 

(besides Hashem) in the heavens, and 

besides for You (Hashem) I do not 

desire anything on earth.” (Tehillim 

73:25) 

 ֵ ַבט  ָק   ץ ֵחפֶׁ   ל כ ָ   ל לְׂ ו  ש  תְׂ ָק   תזו לַ   הו  ו  ש    ה ַהת ְׂ

חָ הב ַ   . ד ' אֶׁ

Meaning, he will want to nullify any 

desire or yearning for anything 

besides for his yearning for the One 

Hashem. 

This deep desire to only connect to Hashem with great joy and passion, is called 

the “shining face” of a Jew, when his face is lit up with an inner desire to connect 

to Hashem, just as Hashem has an Inner Will to connect to us. 

ִהנ ֵ  מַ   ה וְׂ רו    ן זְׂ עֹורְׂ ָאַר   ת ִהתְׂ ִני   תהֶׁ ָ ַ"   ם פ    ל ַהנ 

רֹאש    אהו   נָה ־ ב ְׂ ָ ֵ "   :ַהש   ס ֵ   ל עַ   ביֹוש    א כ ִ

 ם". ַרֲחִמי 

Now, the time to awaken this 

“shining face” of yearning for 
Hashem described above is on Rosh 

Hashana, when Hashem “sits on the 

Throne of Mercy.” 

אָ  ִתי   זוְׂ ו( ב  כ ְׂ ב,  יִרים  ִ ַהש   יר  ִ ֹמאלֹו  :  )ש  "ש ְׂ

י"  ִ רֹאש  לְׂ ַחת  ַ ָחלַ   –   ת  בו    תַהתְׂ ָקרְׂ   ד עַ   ת,ִהתְׂ

יֹום  ב ְׂ ֶׁ ו ִרים ־ ש  פ  ש ִ   , ַהכ ִ ֹוָרהתַח מְׂ וְׂ   א הו    ־ת 

ֵקִני  ַחב ְׂ ' "ִויִמינֹו ת ְׂ ָ  ." כו     .( ם )ש 

Regarding that time, it is written 

(Shir HaShirim 2:6): “His (Hashem’s) 
‘left hand’ is under my head (to pick 

it up to look towards Him),” which is 

the beginning of His showing His 

closeness to us, until on Yom Kippur 
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and Simchas Torah “His ‘right 

hand’ embraces me.” (ibid.) 

On Rosh Hashana, Hashem begins the process of bringing us close to Him on the 
deep level of “shining face” of inner joy and delight in connecting to us. However, 

the process is only completed on Yom Kippur and Simchas Torah, when His love 

embraces and envelops us in a revealed way. 

In the first maamar in Likutei Torah for Parshas Ki Savo, entitled היום הזה, the 

Alter Rebbe explains this with an analogy: 

A father is away from his home for a long time. His son yearns to see him, but after 

some time his feelings begin to subside.  

Then one day the father comes home. But instead of immediately visiting his son, 

he hides himself in his house. He wants to see his son’s reaction when he realizes 

that his father is home but is hiding from him.  

When his son reacts by crying and screaming for his father, his father comes out 

of hiding and hugs him. The purpose of the hiding was to bring out the deep 

feelings of the son even stronger. 

Similarly, the whole year we yearn to see Hashem, but His Presence is hidden, and 

we lose the intensity of the yearning over time.  

On Rosh Hashana, Hashem “comes home,” as it were, but He is “hiding.” When 

we realize that He is present more strongly that the rest of the year, but we don’t 

feel it, we cry and scream in teshuva, in yearning to experience Hashem’s 

closeness.  

At the conclusion of the Ten Days of Teshuva, we do experience that closeness of 

Hashem on Yom Kippur, and even more strongly on Simchas Torah. This is like 

when the father comes out of hiding and hugs his son.  

This is the idea of “His left hand picking up my head”:  

Hashem’s Gevura-Severity (the left hand) is expressed on Rosh Hashana, by 

coming close to us, but at the same time “hiding,” as it were, so that we should 

pick up our head to look for Him.  

Since the purpose of this “hiding” is only to bring out our deep feelings for Him, 

it is also considered Hashem’s “shining face,” in a certain sense, since He delights 

in our revealing our deep feelings for Him.  

When Hashem’s “shining face” is more obviously revealed on Yom Kippur and 

Simchas Torah, this is called “His right hand embraces me.” 
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בַ  ָהָאָד ו  ָצִריךְׂ  ָבה  ו  ש  תְׂ ֵמי  יְׂ ת  רֶׁ   ם ֲעש ֶׁ

נֵ  ְׂ ש  ִמפ  ֵ ֹוש  ב  ִהתְׂ  . 'ה   ילְׂ

Now, during the Ten Days of 

Teshuva (from Rosh Hashana through 

Yom Kippur), a person needs to feel 

embarrassed in front of Hashem. 

 ֶׁ ָקֵר   אהו    רֲאש  מְׂ ֵרךְׂ  ב ָ ִחינַת    בִיתְׂ בְׂ ב ִ אֹוָתנו  

ִני ת־ ָאַר הֶׁ  ָ ַ"   םפ     ל, ַהנ 
The embarrassment comes from the 

fact that Hashem brings us close to 

Him, He “shines His Face” towards 

us, as described above, 

ִלי  ַתכְׂ ב ְׂ נו   נֵ   ק ָהִריחו    ת ַוֲאַנחְׂ ְׂ ִמפ  ו   נ  ֶׁ   י ִממ 

יִלי  ת ֲעֹונוֹ  ד ִ בְׂ ַ ב    ן, ַהמ  תו  ָ כ  ֶׁ ש  מֹו  ט,  כ ְׂ ָרא  זְׂ )עֶׁ

ַני  וֹ "ב  :  ו( ָ פ  ֱאלַֹהי  ָהִרים  לְׂ י  ת ִ ַלמְׂ ִנכְׂ וְׂ י  ת ִ ְׂ ש 

יךָ  ֹאש   ֵאלֶׁ ָלה ר  ַמעְׂ י ֲעֹוֹנֵתינו  ָרבו  לְׂ  . " כ ִ

yet, we are very far from Him (as it 

were) because of our sins that 

separate us from Him (as it were), as 

it is written: “I am embarrassed and 

ashamed to lift up my face to You, 

My G-d, for our sins have increased 

above our heads…” (Ezra 9:6) 

ז ֹ ַ ב  ב  תו  ָ כ  ֶׁ ש  מֹו  כְׂ ַֹת ו  ֻחק  ב ְׂ ת  ַ ָרש  ָ פ  סֹוף  י  ַהר 

ק    , (קטו, ב ) סו  ָ ֹוַת ַעל פ  ֻחק  ַאף  :  כו, מד(   י)ב ְׂ "וְׂ

זֹאת   ם  א ג ַ ץ  רֶׁ אֶׁ ב ְׂ יֹוָתם  הְׂ ם וֹ ב ִ ֵביהֶׁ לֹא    ,יְׂ

ַכל   ים לְׂ ת ִ ַעלְׂ לֹא גְׂ ים וְׂ ת ִ ַאסְׂ  : ָתם" וֹ מְׂ

and as it is written in the Zohar (vol. 
III), at the end of Parshas 

Bechukosai (115b) on the verse 

(Vayikra 26:44): “And even then, 

when they are in the land of their 

enemies, I (Hashem) will not despise 

or be disgusted with them ‘ ל ַׁ םוְַֹׁלכ  תָּ -

to the point of destroying them’ 

(Heaven forbid).” 

ָת "  ָ ַכל  ִתי   ם" לְׂ ‘ This word   –ב כ ְׂ ַכל   ָתםוֹ לְׂ -to the point of 

destroying them,’ is written similar to 

the word “ תַָּׁ ָּ םְלכ ל  -because they are 

His bride.” 

 ָ ָמש  ַכל ָ   ל לְׂ ִהי  הכ ְׂ ֶׁ קָ   א ש  ו  ש  ִק דֶׁ   אב ְׂ סְׂ ו רְׂ   י,ב 

ֵמֲחַמ  יָה    םעֹוצֶׁ   ת ו  ֵאלֶׁ ֵליה     ימ ִ ד ַ " ַאֲהָבתֹו 

קָ  ו  ש  ִלי אכ ְׂ רֹוכְׂ ֵריִחי  ן דְׂ  .16ן" ָטִבי  ן ב ְׂ

This is comparable to a bride who 

works in a market of animal hide 

tanners, and because the groom’s 

great love for her, it seems to him 

like it is a perfume market, and he 

 
ֵריחֹות טֹוִבים )  16 ִלים ב ְׂ ק רֹוכְׂ ו  ש  ה לֹו כ ְׂ מֶׁ ם: ִנדְׂ ו  ג  רְׂ ַ  . (ת 
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enjoys visiting her in the tanners’ 

market, despite the smell.  

In other words, because of Hashem’s great love for us, he enjoys our closeness, 

despite the “smell” or our sins. 

י  ִ ש  ַבקְׂ מְׂ ָאנו   ֶׁ ש  הו   זֶׁ ַח "   םוְׂ ֹ   ", לָנו    ל מְׂ ל  ֶׁ   א ש 

ב ַ   עָיִריַח ֵריַח ָהַר  ֶׁ ִק ב  ש  סְׂ    י, ו רְׂ
This is why we ask Hashem to 

forgive us, so that He shouldn’t have 

to smell the bad smell of our 

“tanners’ market,” i.e., our sins. 

רוֹ  זְׂ י ִ ֶׁ ש  ֵדי  יְׂ ַעל  ינו   ַהיְׂ   ם ַמיִ " ָעֵלינו     ק ד ְׂ

הֹוִרי  ִחי  17ם" טְׂ ַהרְׂ ָהַר   ת אֶׁ   ץ לְׂ   ע ָהֵריַח 

ב ַ  ֶׁ ִק ב  ש  סְׂ ' י ו רְׂ  . ְוכו 

Meaning, that He should “pour 

upon us pure waters,” (see 

Yechezkal 36:25), to wash away the 

bad smell of our “tanners’ market” 

or sins. 

I.e., we aren’t just asking Hashem to forgive us, but also to cleanse us spiritually. 

ַמיִ  ַין  ִענְׂ הֹוִרי ם־ וְׂ ֹות    ג""י   ם הֵ   ם טְׂ ִמד 

מֹונָ ַד   ינֲַהֵר   ג""י   ",ָהַרֲחִמים  סְׂ   א ֲאַפרְׂ

יָ   . 18א" ַדכְׂ

The idea of these “pure waters” is 

that they represent the “13 

Attributes of Mercy” of Hashem, 

which are also called “13 Rivers of 

Pure Afarsemon Oil.”
 19

 

Afarsemon Oil has a very good smell, which is able to cancel out even a very bad 

smell. So too, Hashem’s Attributes of Mercy are able to wash away the bad smell 

of our sins. 

הֵ  ִכי   םוְׂ ָ ש  קוֹ   ם ִנמְׂ ָ ָר   ם ִממ  קְׂ ִמיָרא  "   א ַהנ ִ טְׂ

ִמיִרי ָכל טְׂ כָ  אַרֲעוָ "   ן", דְׂ  .20ן" ַרֲעִוי  ל דְׂ

These (“pure waters”) are drawn 

from a level called “Hidden of all 

Hidden,” and “Desire behind all 

Desires.” 

 
ֵקאל )  17 זְׂ חֶׁ י  : כה,  לו  יְׂ ת ִ ָזַרקְׂ ם   "וְׂ הֹוִרים   ַמִים  ֲעֵליכֶׁ  . "(טְׂ
ֲעִני)   18 ַ ִמ ת כה, א. ת  לְׂ ַ רו ש  ק ג ֲעבֹוָדה ָזָרה י יְׂ רֶׁ ֶׁ ה . ֲהָלָכה א פ  ָ ית ַרב  ִ ֵראש  ָ  ב ְׂ ָרש  ָ ק ב ה סב, ד.  פ  קמו,   זַֹהר ֵחלֶׁ

 . (ב 
19  The “Afarsemon Oil” was an oil scented with the “Afarsemon” plant. There are 

various opinions as to which plant this was, but many believe it to be the “Arabian 

Balsam Tree.” 
 . (רפח, ב זַֹהר ֵחלֶׁק א ) 20
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ירו ש   ֵ ָ   : פ  ָמש  יָ   רקוֹ מְׂ   ל, לְׂ עְׂ ַ אֶׁ   ן ַהמ  ֵאינֹו ִנרְׂ ֶׁ   ה ש 

לֶׁ  ִנגְׂ ָהרוֹ   ק ַר   ה, וְׂ כוֹ   ת נְׂ ָ ש  מְׂ הֵ   ת ַהנ ִ ו   נ  ֶׁ   ם ִממ 

ִאי  רְׂ    ם; ַהנ ִ

Meaning, by way of analogy: The 
(underground) source of a spring of 

water is not openly revealed, only 

the rivers that flow from it are 

revealed, 

הו   ךְׂ  ַ ָר   אכ  ִנקְׂ ֵרךְׂ  ָ ב  ָכל  "   אִיתְׂ דְׂ ִמיָרא  טְׂ

ִמיִרי ַהי"   ן", טְׂ ֶׁ וֹ   גש    ם הֵ   םָהַרֲחִמי   ת ִמד 

ִכי  ָ ש  .    ם ִנמְׂ ו  נ  ֶׁ  ִממ 

so too, the level of Hashem’s Light 
that is called “the Hidden of all 

Hidden” is the source from where 

the 13 Attributes of Mercy are 

drawn from. 

ָלכֵ  ָר  ן וְׂ ֵ "   אִנקְׂ ס ֵ  ל עַ   ביֹוש  הו    ם"ַרֲחִמי   אכ ִ ֶׁ   א ש 

כָ   אַרֲעוָ "   . ן" ַרֲעִוי   ל דְׂ

That is why on Rosh Hashana, 
Hashem is called “the One who sits 

on the Throne of Mercy,” since at 

that time He is revealing His “Desire 

behind all Desires.”  

Meaning, He reveals His innermost desire to connect to the Jewish people and 
cleanse them of their sins. At this deep level, He is the source of the 13 Attributes 

of Mercy, that clean us like “pure water” and “Afarsemon oil.” Because he reveals 

His Himself as the source of the 13 Attributes of Mercy, He is referred to as “sitting 

on the Throne of Mercy.” 

ִהנ ֵ  ִחינָה זוֹ  ה וְׂ כָ   אַרֲעוָ "  –  ב ְׂ נֹו   ן", ַרֲעִוי  ל דְׂ ְׂ יֶׁש 

ָרֵאל.    ל ֵאצֶׁ  ש ְׂ ָחד ִמי ִ אֶׁ ָחד וְׂ ל אֶׁ ָ  כ 
Now, this idea of the “desire behind 

all desires,” i.e., the innermost desire, 

exists in every Jew. 

הו   ד ַ   אוְׂ קו  נְׂ ִחינַת  לָ   בַהל ֵ ת־ ב ְׂ ַמעְׂ ְׂ ל  ֶׁ   ן ִמ   הש 

עַ  ִהי  ת, ַהד ַ ִחיָד   אוְׂ ֵראת יְׂ  . ה ִנקְׂ

This is the innermost essence of the 

heart, which is above (precedes) the 

faculty of logical explanation, and it 

is called “Yechida-One and only 

Essence.” 

תו   ָ כ  ֶׁ ש  הו   זֶׁ כא(  בוְׂ כב,  ים  ִ ִהל  יָלה  ":  )ת ְׂ ַהצ ִ

י  ִ ש  ב ַנפְׂ רֶׁ ִחיָדִתי"ֵמחֶׁ ב יְׂ לֶׁ ֶׁ    :ִמי ַד כ 
This is referred to in the verse: 

“Save my soul from the sword, and 

my ‘Yechida-Essence’ from the 

‘dog.’” (Tehillim 22:21) 

The ‘dog’ is a metaphor for the forces of unholiness, who which to drag down the 

essential desire and passion of the soul into coarse physical desires. 
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הֹוִצי יְׂ   אלְׂ ֵמִענְׂ צֹונֹו  ו רְׂ צֹו  פְׂ חֶׁ ִחינַת    ה זֶׁ   ינֵ ב ְׂ

ִלד ָ   ם, ָהעֹולָ  ִביָק   ק בֵ וְׂ דְׂ י וַ   ה ב ִ ִ   ן ָרצוֹ   ה, ָק ֲחש 

 ֶׁ צֹונוֹ   ל כ ָ   ל ש  חָ ה לַ   ת ָהרְׂ ֹו.  ד' אֶׁ ַבד   לְׂ

Meaning, to remove one’s passions 

and desires from material matters, 

and instead to connect to Hashem 

with passionate yearning, so that his 

deep innermost desire to only 

connect to the One Hashem should 

be revealed.  

בַ  עֹוֵר   אהו    רֹופָ ש   ו  זוֹ   רמְׂ ִחינָה  ָת   ב ְׂ ָהיְׂ ֶׁ   ה ש 

ינָ  ֵ ִחינַת ש  בְׂ נֹו ֵאצֶׁ   ה, ב ִ ְׂ י ֶׁש  ֶׁ חָ   ל כ ָ   ל ש  חָ   דאֶׁ אֶׁ   ד וְׂ

ָראֵ  ש ְׂ  . ל ִמי ִ

With the call of the Shofar, he 

awakens this level that was 

“sleeping,” that exists in each and 

every Jew. 

ִחינָה זוֹ  ֵדי ב ְׂ ַעל יְׂ כָ  וְׂ ךְׂ ב ְׂ ַ ש  ת    ם יוֹ   ל ִנמְׂ רֶׁ ֵמֲעש ֶׁ

ִחינַת   ָבה ב ְׂ ו  ש  ֵמי תְׂ וֹ   ג" "ייְׂ   ם",ָהַרֲחִמי   ת ִמד 

הֵ  ֶׁ ָהרוֹ   ם ש  ַ"   ת נְׂ ִכי   ל ַהנ  ָ ש  מְׂ נ ִ ֶׁ קֹוָר   ם ש    ם ִממ ְׂ

 "ַ ִבין   ל.ַהנ  ֵ ַדי ַלמ     .וְׂ

Through this level (of Yechida), he 

brings down the 13 Attributes of 

Mercy during each day of the Ten 

Days of Teshuva, which are the 

"rivers” of Pure Afarsemon Oil, 

which come from their source in 

Hashem’s “Desire behind all Desires,” 
as explained above, and will be 

understood to the discerning. 

ָרִאי  ִנקְׂ הֹוִרי   םַמיִ "   ם וְׂ ִחיִצי   –ם"  טְׂ רְׂ ַ מ  ֶׁ   ם ש 

'  ע ָהֵריַח ָהַר   ת אֶׁ     .ְוכו 
These (13 Attributes of Mercy) are 

also called “Pure Waters,” since 

they wash away the bad smell of the 

sins. 

To summarize: 

Hashem’s Attributes of Mercy clean us of our sins.  

They come from Hashem’s Innermost Desire to connect to the Jewish People.  

This Innermost Desire of Hashem is revealed when we reveal our Innermost Desire 

to connect to Him.  

To do that we need to pull ourselves away from getting caught up in our other 

desires.  

A very important time to do this is in on Rosh Hashana, when Hashem gives us 

the strength and ability to look past our external desires and reveal our innermost 

desire to connect to Hashem. 
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ֹופָ "   Now, it says in the Mishna (Rosh   – 21" ַמֲאִריךְׂ   ר ש 
Hashana 3:3) that on Rosh Hashana in 

the Beis Hamikdash “the sound of the 

Shofar was greatly ‘ ְַׂמֲאִריך-

extended.” 

In the Beis Hamikdash, in addition to the sounding of the Shofar on Rosh Hashana, 
they also sounded the silver trumpets. Since the mitzvah of the day is the Shofar, 

they made sure to sound the Shofar louder and longer than the silver trumpets. 

י דְׂ א־ ֲאִריכָ  ִ פ  לָ   – ן ַאנְׂ ךְׂ כ ְׂ רֶׁ  This “extending” of the sound of the ל. ד ֶׁ

Shofar represents in a general way 

the level of “‘ ךֲאִרי -Arich’ Anpin-an 

Extension of a Gracious 

Countenance.” 

The level of “Arich Anpin” is a level that precedes Atzilus, and is the hidden source 

of Atzilus. Atzilus is the level that processes all of our actions in a manner of 
reward and punishment. Receiving from the the level of Arich Anpin is like 

receiving an extension of grace on a level that goes past the judicial system. This 

is similar to how a king can extend a “royal pardon” to commute a sentence of 

someone convicted. 

In other words, through the sound of the Shofar, we reach a level in ourselves that 

is higher than our own “judicial system” of logical processing and analysis, and 

experience our core-essential desire to connect with Hashem. This is reflected in 

Hashem’s extension of grace towards us. 

ָר  ְׂ פ  ךְׂ  רֶׁ דֶׁ כָ   ט:ו בְׂ ֵמי    םיוֹ   ל ב ְׂ יְׂ ת  רֶׁ ֵמֲעש ֶׁ

חֹוזֵ  ו ָבה  ש  ִני   רתְׂ ָ ָפִני ם־ פ  חָ   םב ְׂ י'    ן ִמ   דאֶׁ

ָאָד  ָ ב  ֶׁ ִפירֹות ש  הֵ   ם, סְׂ ֶׁ " ם ש  ַ ֹוָתי   דַחב  ִמד   . וו 

More specifically: Each day of the 

Ten Days of Teshuva, we reconnect 

one of our ten soul powers with 

Hashem, which are the three aspects 
of intellect, Wisdom, Understanding, 

and Knowledge, and its (seven) 

emotional aspects (which are 
Kindness, Severity, Beauty/Mercy, 

Perseverance, Self-control, 

Connection, and Action). 

 
נָ ) 21 ְׂ נָ   רֹאש  ה  ִמש  ָ רֶׁ ה  ַהש   ֶׁ נָ ,  'ק ג פ  ְׂ ֹוָפר ":  'ה ג ִמש  ל  ש  ֶׁ ָנה רֹאש    ש  ָ י  . .  ַהש   ֵ ת  ְׂ ש  רֹות  ו  ָדִדין  ִמן   ֲחצֹוצְׂ ֹוָפר .  ַהצ ְׂ   ש 

רֹות  ַמֲאִריךְׂ  רֹות  ַוֲחצֹוצְׂ ַקצ ְׂ ַות,  מְׂ צְׂ מ ִ ֶׁ ֹום  ש  ֹוָפר   ַהי  ש    (. "ב ַ
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In other words, not only do we reconnect our innermost desire to Hashem on Rosh 
Hashana, but through that we reconnect every aspect of our soul with Hashem. For 

example, we reconnect our Wisdom to Hashem’s Wisdom, so that the only thing 

we really care to contemplate on and understand is Hashem’s Wisdom of the 
Torah. Similarly, we reconnect our love and fear to Hashem, so that the only thing 

we should really love is to connect to Hashem, and the only thing we are afraid of 

is breaking our connection to Hashem through a sin. 

Each day of the Ten Days of Teshuva has a special power to reconnect one of our 

ten soul powers to Hashem. 

However, this can only be fully accomplished after we reconnect to Hashem on a 

more general level, by reconnecting our innermost desire to Hashem. 

ִהנ ֵ  ַרזַ   ה וְׂ רו   אוֹ 22ל "ָאמְׂ צְׂ ָ ִהמ  ב ְׂ ה'  ו   ש  רְׂ "ד ִ  :,  

ָרא  ָקרֹוב"  ו  קְׂ יֹותֹו  הְׂ ב ִ ו(  הו   נה,  ָיה  עְׂ ַ ש    – )יְׂ

ָר "  ֲעש ָ ו   י  ם ָיִמי   ה ֵאל  ב ֵ ֶׁ נָה  ־ רֹאש    ן ש  ָ ַהש  

יֹום  ו ִרים ־ לְׂ פ   . " ַהכ ִ

Now, our Sages have said in the 

Gemara (Rosh Hashana 18a): “The 
verse says (Yeshaya 55:6), ‘Seek 

Hashem when He makes Himself 

available, call out to Him when He is 

close,’ this refers to the Ten Days 

between Rosh Hashana and Yom 

Kippur.” 

ירו ש    ֵ ָקרוֹ " פ  יֹותֹו  הְׂ הו    ב":ב ִ ֶׁ ש  ִחינַת    אכ ְׂ בְׂ ב ִ

ָאַר  ִני ת־ הֶׁ ָ ַ"   םפ  ָא   ל, ַהנ  ֵעיל  לְׂ ָתא־ד ִ ֲערו    ,ִאתְׂ

ַח "  ַ ֹמאלֹו ת  ִ   ת ש ְׂ רֹאש  ַ"   י"לְׂ נ  ַ  ל,כ 

The meaning of “when He is close” 

is when He is expressing Himself 

with a “shining face,” as explained 

above, which is an “Awakening 

from Above,” when “His left hand is 

under my head,” as explained 

above. 

אָ  ָנֵק   זוְׂ יוֹ   ל ָיכוֹ   ל ב ְׂ ָתא־   ת ִלהְׂ ֲערו  ִאתְׂ

א  ָ ַתת  לְׂ    ,ד ִ
At that time is much easier for us to 

have an “awakening from below,”  

רו   ָאמְׂ ֶׁ מֹו ש  א "  :כ ְׂ ָ ָיִחי   ן כ   as they said in the Gemara (Rosh   –  ד"לְׂ

Hashana ibid.): “Usually, Hashem 
makes Himself easily accessible only 

to a congregation, and a private 

individual must invest effort to seek 

 
נָ   )רֹאש    22 ָ ֱאַמר ה יח, אַהש   ַחנ ַ )  : "נֶׁ תְׂ ה'   ד, ז(:    ן ָואֶׁ ַ ָכל   ֱאלֵֹהינו  '  כ  ֵאנו    ב ְׂ ִתיב   , 'ֵאָליו  ָקרְׂ ָהכְׂ ָיה   וְׂ עְׂ ַ ש    נה, ו(:   )יְׂ

ו  ' ש  רְׂ אוֹ '  ה  ד ִ צְׂ ָ ִהמ  ָיִחיד,   ָהָתם   ?' ב ְׂ ו ר.   ָהָכא  ב ְׂ ִצב  ָיִחיד  ב ְׂ ה  ָאַמר  ֵאיַמת?  ב ְׂ ָ ר  ַרב  :   ב ַ ָ ה  ו    ֲאבו  ָרה  ֵאל    ָיִמים   ֲעש ָ

ין ֵ ב  ֶׁ ָנה   רֹאש    ש  ָ יֹום   ַהש   ִרים   לְׂ ו  פ   . "(ַהכ ִ
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out Hashem. But here, During the Ten 
Day between Rosh Hashana and Yom 

Kippur, He does make Himself easily 

accessible even to a ‘ י דיָּחִּ -private 

individual,’”   

ירו ש   ֵ ִחיָד  ,פ  ִחינַת יְׂ ַ"  הב ְׂ  the deeper meaning of Hashem . 23ל ַהנ 
making Himself available to every 

‘ דָיִחי -private individual’ is that 

Hashem comes close to every person 

in way that reveals the level of 

“ ַׁ ידָּ הְַׁיחִּ -essence” of the Jew, enabling 

him to do Teshuva on the deepest 

level, as explained above. 

ִהנ ֵ  מַ   הוְׂ זְׂ ִלי   אַההו    ן ב ִ ַקב ְׂ ֹוצוֹ   ל כ ָ   םמְׂ   תִניצ 

ָראֵ  ש ְׂ ִחילו    ל ִמי ִ ד ְׂ ִחינַת  ִחימו   ־ ב ְׂ ו רְׂ

 ְׂ לָ ִמל   ,24ה ַמעְׂ

Now, at that special time (of Rosh 

Hashana through Yom Kippur), all the 

‘sparks’ of the souls of the Jewish 

People receive from Hashem Above 

a deeper level of love and fear of 

Hashem.  

הו   ִחילו    אוְׂ ד ְׂ ִחינַת  יֹוִני ־ ב ְׂ לְׂ עֶׁ ִחימו     ם ו רְׂ

אֹ  ִא   ,ד מְׂ ֶׁ ָ   יש  ש  פְׂ י   ר אֶׁ ִ ַהש   ֵדי    ג לְׂ יְׂ ַעל 

ָתא  ֲערו  א. ־ ִאתְׂ ָ ַתת  לְׂ  ד ִ

This is a very lofty level of love and 

fear of Hashem, that it is impossible 

to achieve only with one’s own effort 

in an “awakening from below.”  

Obviously, one must invest effort in an “awakening from below” to attain the love 

and fear of Hashem in order to receive any higher level of love and fear. The intent 

is that when someone works to attain the love and fear of Hashem, during the Ten 

Days of Teshuva he will attain a love and fear of Hashem that far beyond his 

normal capacity with his inherently limited efforts. 

ב   תו  ָ כ  ֶׁ ש  מֹו  כְׂ ים נא, יב( ו  ִ ִהל  "ֵלב ָטהֹור  :  )ת ְׂ

ָרא ִלי ֱאלִֹקים"     , ב ְׂ

As it is written: “G-d, please create 

within me a pure heart.” (Tehillim 

51:12) 

 
זֶׁ ב    , ַהֲאִזינו  מד  "ָחָנה ֲאִריֵאל " ב ְׂ )  23 וֹ ה  ב ְׂ ָש  ִלַאִדי  : ןַהל  נו  ב ְׂ ַמעְׂ ָ יד  : ש  אןְַׁליָּחִּ ָּ ִחיָדה    כ  ָבה ִדיְׂ ו  ש  ִחיַנת ת ְׂ א ב ְׂ הו 

ל עֹוָלם  ֶׁ ִחידֹו ש  ו רַׁ  , ִליְׂ ב  אןְַׁלצִּ ָּ ֹות  –   כ  ִמד  וין ד ְׂ ִחיַנת ַהג' ַקו ִ ֹונוֹ   . ִלבְׂ ש  אן לְׂ ָ ק    –   . ַעד כ  יחֹות ֵחלֶׁ ִ ֵטי ש  ו  ֵאה ִלק  רְׂ

ד   ו  ָעָרה  145יד ַעמ  הֶׁ  (. 16  ב ְׂ
ֶלק ג') 24 ין זַֹהר חֵּ  . '(ב   ,ד" רי   ,ַעי ֵּ
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The person asks from Hashem to give him a heart of pure love and fear of Hashem. 

ִחינַת "ב ַ  ים כד, ד( ֵלָבב"  ר ב ְׂ ִ ִהל  כַ   א לֹ , )ת ְׂ   ל יו 

יוֹ  ָר   ל ֵאצֶׁ   ת ִלהְׂ ִנבְׂ ִחינַת  מֹו    דִמצ ַ   אב ְׂ ַעצְׂ

ָת  ֲערו  ִאתְׂ  ,ִדיֵליה    אב ְׂ

Now, this level of a “pure heart” 

cannot be attained by any created 

being by itself, through its own 

“awakening below,” 

נָ  ָ ַמת  ִאם  י  ִני   הכ ִ ֹותְׂ נ  ֶׁ ְׂ   םש  לָ לֹו ִמל  עֵ   הַמעְׂ   תב ְׂ

ָאַר  ִחינַת הֶׁ ִני   תב ְׂ ָ ַ"  םפ     .25ל ַהנ 
rather, it is a gift that is given from 

Hashem Above, at that time of His 

“shining face,” as explained above. 

ָצִריךְׂ ֲהָכנָ  זֶׁ   ה וְׂ י ִ  הלָ ו  ֵדי ִעינ  ִפי   ם ַעל יְׂ ו  ִסיג   However, in order to receive this gift . ם וְׂ
from Above, a preparation is 

required, which is through “fasting” 

and “making oneself 

uncomfortable.” 

In order to be a proper “vessel” to receive this gift of love and fear of Hashem, a 

person must refine and humble himself. 

Now, already in the times of the Alter Rebbe it was discouraged to afflict oneself 

physically and to practice excessive fasting, how much more so nowadays. Rather, 

for the average person nowadays it means to give up on indulgences that a person 
doesn’t need, such as eating ice-cream on a regular weekday just for the sake of 

physical enjoyment.  

Another person might feel that waking up early to learn Chassidus before Shachris 
is like “torture,” since he “needs” that extra sleep. When he makes himself 

uncomfortable by getting up a half hour earlier so he can learn, he is making 

himself a better vessel to receive the love and fear of Hashem. 

ָלכֵ  רֶׁ ב ַ   ן וְׂ ֵמ   תֲעש ֶׁ בָ   ייְׂ ו  ש  י "   התְׂ ַענ ִ לֹ   םִמתְׂ   א וְׂ

ִליִמי ְׂ  , 26ן" ַמש 

Therefore, the custom is that during 

the Ten Days of Teshuva, “we fast 

part of the day, but we don’t need to 

complete the fast.” 

In Shulchan Aruch (Orach Chaim, 581:2) it says: “The custom is to fast on Erev 

Rosh Hashana. Some people who are very scrupulous also fast all of the days 

between Rosh Hashana and Yom Kippur, (except for Shabbos and Erev Yom 

 
ין  )   25 ֶ ְוַעי ֵּ ר ַמה ש   אֵּ ְתב   ְתִחיל   נ ִ ַ ר ַהמ  ו  ִדב  צֵּ   יכ ִ "  ב ְ ש    , "אתֵּ ירו  פֵּ ֲהִבי"  ב ְ יה    ןי  א לֵּ ַרת   ֵעי) "  א ְדַמְלכ     ב ְ ל לה,  לְׂ

ְתִחיל   .ג(  ַ ר ַהמ  ו  ב  ַדְעת   "  ְוסֹוף ד ִ ִעְנַין  ,"ם ַהי וֹ   ְוי  ֹור  " ב ְ ֵעי) "  א ְוַהנ  ַחנ ַ ל לְׂ תְׂ  . ( (ָוֵאיָלךְׂ ח, א ן  ָואֶׁ
אֵ ) 26 ךְׂ ה  רְׂ ָחן ָערו  לְׂ ֻ ים   ש   . (ף ב ָסִעין תקפ"א  ִסימָ   אֹוַרח ַחי ִ
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Kippur), and so it is proper to do. All of these fasts a person is not obligated to 

complete (the fast until night when the stars are visible).” 

The mandatory fasts, such as the Tenth of Teves, a person is obligated to fast from 

dawn until night (when stars are visible) unless he is sick and physically unable. 
However, during these optional fasts of Erev Rosh Hashana and the Ten Days of 

Teshuva (except for Tzom Gedalya, which is a mandatory fast), a person is not 

required to fast the entire day until night for it to be considered a “fast.”27 

It is important to note, that while this custom is mentioned in the Shulchan Aruch, 

nowadays, most people do not actually perform these “optional fasts” in the literal 

sense. Rather, they spend more time in prayer and introspection, and try harder to 

refrain from unnecessary indulgences. 

ֵאי ֶׁ ו   ן ש  ֲעִני   בָחש  ַ ו    ת ת  ָא ִעינ  ל  ֹ  י, אֶׁ ל  ֶׁ יֶׁ   אש    ה ִיהְׂ

בֵ  ש  ש ְׂ נֶׁפֶׁ רֶׁ  28ָעה י ב ְׂ כֶׁ ֵלאָ   סוְׂ  ה,מְׂ

Since, the purpose of these “fasts” is 

not out of the obligation to fast, but 

rather that the person be humbled, 

so that he shouldn’t feel self-

satisfied and fill his belly, 

The days of mandatory fasting, such as Tisha Be’av, were established to complete 

the fast the entire day, because of the severity of the day itself and what happened 
on that day that needs to be corrected. However, these “fasts” are not connected to 

correcting what happened during those days per se, but rather just to humble the 

person, so that he should be more serious and introspective. Therefore, he doesn’t 

need to actually fast the entire day (to fulfill that custom). 

 ֹ ל  ֶׁ כַ   אש  ַקב ֵ   ל יו  ִחינַת    ל לְׂ   ר" ָטהוֹ   בלֵ "ב ְׂ

אֹוכֵ  ֶׁ ש  ֹובַ   ל כ ְׂ רֶׁ  עלָש  כֶׁ ֵלאָ   סוְׂ '  ה מְׂ  .  כו 
Since, a person cannot receive from 
Above a “pure heart” when he eats 

to his fill satiation and his belly is 

full. 

 
27  In the Sefer Mateh Efraim on Orach Chaim Chapter 581, paragraph 35 he explains this 

to mean that a person only needs to fast until after he recites the Mincha prayer, preferably 

wait until Plag Hamincha, an hour and a half halachic hours before sunset, but if that is too 
difficult, then he may recite Mincha at the time of Mincha Gedola, a half hour after halachic 

mid-day, and then he may eat, and it is still considered a type of fast. 

 
ב  ) 28 לֵ   :ָעהי נֶֶפׁש ש ְׂ ְׂ  . י כז, ז(ִמש 
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ָאמַ  ֶׁ ש  הו   זֶׁ ֶׁ "   רוְׂ '   ם ַאת  ירו ש    , 29" כו  ֵ ַעד    :פ  ֶׁ ש 

ֶׁ   ם ֱהִייתֶׁ   הֵהנ ָ  '   ם ָהרֹוִאי   ם ַאת  ֵדי    כו  יְׂ ַעל 

א  ָ ַתת  לְׂ ָתא־ד ִ ֲערו   ,ִאתְׂ

This is the meaning of what Moshe 
Rabeinu said: “You have seen the 

great miracles that Hashem has done 

for you in Egypt and in the desert.” 
Meaning, until now you were the 

ones seeing, through your own effort 

of creating an “awakening from 

below.” 

לֹ "  ל ֲאבָ  '  'ה   ן נָתַ   אוְׂ ירו ש    ", כו  ֵ ִחינַ   :פ  ב־ לֵ   ת ב ְׂ

ִני   רָטהוֹ  ֹותְׂ נ  ֶׁ ְׂ   םש  לָ ִמל  ֹ   –  הַמעְׂ ל  ֶׁ   ל ָיכוֹ   אש 

ָר  י  אִנבְׂ ִ ַהש   ֵד   ל עַ   גלְׂ ָת   ייְׂ ֲערו  .    א ִאתְׂ  ִדיֵליה 

However, as Moshe continued to say: 
“Hashem has not given you a heart to 

understand or eyes to see…until this 

day.” Meaning, they did not yet have 

the level of a “pure heart” that is 

given from Above, since no created 

being can attain this level using only 

its own initiate. 

זֶׁ  ָ   הוְׂ ַהמ  ַין  ִענְׂ ִתי   ן, ָהָיה  כְׂ ג(   בֵעקֶׁ ) ב  ד ִ   : ח, 

ִע  ָך ַוי ַרְׂ ַענ ְׂ ךָ י"ַויְׂ ן בֶׁ ָ ת ַהמ  ָך אֶׁ '   ַוי ֲַאִכלְׂ  –  "כו 
This was the idea of eating the 

(supernatural food called) Munn, as it 

is written, “He (Hashem) afflicted 

you and made you hungry, and He 

fed you the Munn.” 

Even though the Munn was very tasty, it had two discomforting aspects: 1- it 

looked unappetizing, 2- it couldn’t be stored from one day to the next. Because of 
this, eating the Munn took away some of the attraction to food and materialism, 

and promoted trust in Hashem to provide a person each day with his sustenance. 

The purpose of eating the Munn was thus to humble the people and enable them to 

connect to Hashem better. 

 ָ ַהמ  ֵדי  יְׂ ַעל  ֶׁ עַ   ן, ש  ֵד   ל וְׂ י ִ   ייְׂ ו  ִפי   םי ִעינ  ו  ִסיג    ם וְׂ

לָ  ַמעְׂ לְׂ יֹונָ   ה ָזכו   לְׂ ַקב ֵ   ר,יֹוֵת   ה עֶׁ ִחינַת    ל לְׂ ב ְׂ

 . 30ר ָטהוֹ ב־לֵ 

Meaning, that through the Munn, 

and through other humbling things 

and discomfort, they merited to 

receive a much higher level (of love 
and fear of Hashem), and were able to 

receive the level of “a pure heart.” 

 
ם )"  29 ִאיתֶׁ ם רְׂ ֶׁ  "(. ַאת 
30 ( ֶ ין ַמה ש   רְוַעי ֵּ אֵּ ְתב   ש     נ ִ ר  פ  ֶק  ה ב ְ ק  ,בעֵּ סו  ֲאכִ  ַעל פ   ןי "ַוי ַ ו'   ְלך  ֶאת ַהמ   ֵעי) "כ ְ  . ( יג, ג(  ל לְׂ
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כֵ  יָ   אהו    ן וְׂ רֶׁ ב ַ  ן ָהִענְׂ ֵמ  תֲעש ֶׁ ו בָ   ייְׂ ש   This is similar to the concept of . ה תְׂ
“fasting” during the Ten Days of 

Teshuva. 

ָלכֵ  ָ   ם קֹוִרי   ן וְׂ ָרש  ָ ־ רֹאש    ם קֹודֶׁ   זוֹ   ה פ 

נָה  ָ  .: 31ַהש  

This is why we read this Parsha 

(Torah Portion), i.e., Ki Savo, that 

contains the passages of “the Curses,” 

before Rosh Hashana. 

Before Rosh Hashana (and Shavuos) we read in the Torah about the punishments 
Hashem said He will bring upon those who abandon Him and worship idols etc. 

These passages in the Torah are called “the Curses.” The Gemara (Megilla 31b) 

says that this is done so that we may “finish off the curses of the year.” Meaning, 
that if Hashem decreed any bad things in the coming year, it should be fulfilled by 

reading about it, and not by it actually happening in the physical world. 

Tosfos (there) explains that we read the curses the second to last week of the year, 

which is always Parshas Ki Savo, so that the Parsha right before Rosh Hashana, 

Parshas Nitzavim, will contain only blessings. 

The Alter Rebbe is explaining another idea behind reading the curses before Rosh 

Hashana. Since on Rosh Hashana we have the opportunity to receive a much 
deeper connection to Hashem than we ever had before, we need to refine and 

humble ourselves, so that we will be receptive to this new level of connection. One 

who feels self-satisfied and complete in himself will not be yearning for a new and 
deeper connection to Hashem. That is why we read about the punishments: In order 

to humble us, so that we may grow in our connection to Him. 

This is similar to the story of the Jewish People in the Desert. While they were in 

the Desert, they served Hashem on a certain level, with a certain degree of love 
and fear of Hashem. But before they came into the Holy Land, they needed to 

receive from Hashem a totally new level of connection to Him, a deeper level of 

love and fear of Him. (This deeper connection was needed to empower them to 
handle the challenges of settling the physical land without getting distracted from 

their spiritual purpose.) This deeper level could only be given to them as a gift 

from Above. In order for them to be able to receive this gift from Above, they 
needed to be humbled and refined. This was accomplished by wandering in the 

desert for forty years and going wherever Hashem guided them, and by eating only 

the Munn that Hashem gave them for each day. After forty years of refinement, 

 
ֹוָספֹות  )   31 ִחיל ת  תְׂ ַ ר ַהמ  ו  ב  ָללוֹ "   ד ִ תֹוַר ת  קְׂ ב ְׂ ֶׁ ֲֹהִנית  ש  ִגיל ָ ם"  כ  ךְׂ ה לא, ב.  מְׂ ָחן ָערו  לְׂ ֻ ש  ים   טו ר וְׂ ן  ִסימָ   אֹוַרח ַחי ִ

 . (ָסִעיף ד "ח,  תכ
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they were finally ready to receive a new and deeper level of connection to Hashem, 

a higher level of love and fear of Hashem. 

In other words, during the forty years in the desert, the Jewish People “saw” 

Hashem’s wonders and inspired themselves with that knowledge to connect to 
Hashem. However, at the end of the forty years, Hashem gave them “a heart to 

understand, eyes to see, and ears to hear,” i.e., an awareness and feeling for 

Hashem, on a totally different level than they would ever be able to attain through 

only their own effort. 

This is similar to how we work the entire year, and especially in Elul and Tishrei, 

to come to an awareness and feeling for Hashem, and to humble and refine 

ourselves, so that on Rosh Hashanah and the other Ten Days of Teshuva, we can 
receive from Hashem an incomparably deeper and higher level of connection with 

him. 
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 לזכות חיזוק ההתקשרות 

 לכ"ק אדמו"ר נשיא דורנו  

ולקוטי  אור ונו הק' שכל אחד ואחת ילמדו תורה שרצ
 תורה שעי"ז מזרזים הגאולה האמיתית והשלימה 

*** 

לזכות כל ילדי החסידים שיתנו חסידישע נחת לכ"ק  
 אדמו"ר ולהוריהם שיחיו 

ולזכות יוסף יצחק בן ביילא איטא ולאה בת חנה דבורה  
חסידות  רייזל וכל יוצאי חלציהם שיחיו, שיזכו ללמוד 

 וליליך בדרכי החסידות, ויפוצו מעיינות אור החסידות 
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nekudos and punctuation is available on: 

www.ChassidutBehirah.com 
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project making Likutei Torah/Torah Or available to many! 
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